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Маршруты  искусства-

маршруты дружбы

ДО ВСТРЕЧИ

В БРНО
В расширяющиеся зарубеж-

ные связи Союза композито-

ров республики вписалась еще

одна: Узбекистан — Чехо-
словакия. Не так давно а

Ташкенте побывал композитор

из Брно Арношт Перш. Свои-
ми впечатлениями 6 поездке

он поделился с музыковедом
А. Вековым.   '

— Я неоднократно бывал в

Советском Союзе. Как секре-

тарь Международного музы-

кального фестиваля в Брно,
посещал Москву, Ленинград,
Киев. Но в Узбекистане впер-

вые,,. И очень сожалею, что не

смог познакомиться с культу-

рой вашего народа раньше.

Это значительно расширило

бы мои представления о музы-

ке Востока, которые досель,

складывались из общения с

ансамблями Индии, Японии,
Афганистана, приезжавшими к

нам на гастроли.

Здесь я увидел много ново- 1
j го. И,  поверьте, это не комп-

) лимент     гостя     хозяевам.     Я
| услышал немало      интересных

сочинений.   Некоторые  из   них

могут с успехом    исполняться

на любой  европейской сцене,

например балет «Томирис»  У.
Мусаева. Побывав  на  концер-

тах молодых  композиторов,  я

убедился, что у вашей смены

при высоком уровне компози-

торской   техники     сохраняется

прочная связь с национальны-

ми истоками.

Но более всего меня пора-

зил уровень развития узбек-
ской традиционной музыки.

Союз композиторов предоста-

вил мне возможность познако-

миться с музыкой устной тра-

диции. Я побывал в гостях у

ансамбля макомистов Узбек-
ского радио, на кафедре вос-

точной музыки Ташкентской
консерватории. Об этом сде-

лаю сообщение на кафедре
музыки университета Брно и в

І Ьрненскои Академии музы-

кального искусства. Подобные
ансамбли существуют практи-

чески во всех странах Восто-
ка. Но у вас, в отличие от

многих, действует государст-

венная система изучения и

сохранения многовековых тра-

диций. Прежде всего — сис-

тема подготовки кадров ис-і

полнителей: от музыкальной
школы и до консерватории, '
Этого я, честно говоря, не. по-

дозревал.
Мы еще слишком мало

знаем друг друга. От турист-

ских обменов, случайных кон-

тактов давно пора переходить

к деловому сотрудничеству в

(культурной области, к плано-

| мерной  совместной  работе.
Теперь у меня есть догово-

ренность     с   вашим     Союзом
композиторов,    и  осенью    на

Международном   музыкальном
фестивале   в   Брно,   посвящен-

ном классику чешской музыки

XX века Яначеку,  предполага-

ется     исполнение    сочинений

молодых   композиторов   Узбе-
кистана,   завоевавших   премии

на   всесоюзных    смотрах-кон-
курсах в Москве. А на фести

валь 1989 года, возможно, бу

дет   приглашен   ансамбль   ма

комистов   Узбекского   радио.

Затруднения      могут     быть
связаны  лишь   с  многоступен-

| чатостью      существующего     в

наших       странах      механизма

культурных  обменов.   Но,   ду-

мается,  в  современных  усло-

виях,   когда   взаимоотношения
стран   социализма  вступают в

• новый  этап - этап    лоисков,

реформ,   более   тесного,   все-

стороннего сотрудничества, —
многое должно  измениться  и

» этой области. Если сбудется
то,  что мы  замыслили,  встре-

тимся  с узбекскими  компози-

торами    и    исполнителями на

земле Чехословакии.                    I


